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THE ASCENSION OF OUR LORD
MAy 16, 2021

Welcome to the Cathedral of Saint Paul. The order of Mass can be found on page 3 in the Sunday’s Word booklets found
in the pew racks; readings begin on page 98.

ENTRANCE ANTIPHON (8:30AM) Viri Galilaei AcCTs 1:11

Please join in the refrain below after the cantor introduction and between psalm wverses.
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heav-en  will re-turn as you saw him go, al- le- lu- 1a

ENTRANCE ANTIPHON (11:00AM) Viri Galilei ACTS 1:11; Ps 46
Viri Galilei, quid admiramini aspiciéntes in caelum?! Alleltia: quemddmodum vidistis eum ascendéntem in

ceelum, ita véniet, alleluia, alleluia, alleluia. ¥ Omnes gentes pldaudite mdnibus: iubildte Deo in voce exsultationis.

Men of Galilee, why gaze in wonder at the heavens, alleluia! This Jesus whom you saw ascending into heaven

will return as you saw him go: alleluia, alleluia, alleluia. ¥ All peoples, clap your hands: praise God with a voice of joy.
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KYRIE & GLORIA (11:00AM)

MISSA ASCENDENS CHRISTUS (VICTORIA)
This “parody Mass” by Victoria is based on a motet of the same name, sung today at the offertory. It is called a “parody
Mass” because each movement of the Mass is based on different parts of the motet, “parodying” them into new material.

GLORIA (8:30AM) MAss VIII
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LITURGY OF THE WORD

RESPONSORIAL PSALM (8:30AM) PSALM 47:2-3, 6-7, 89
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God mounts his throne to shouts of joy: a blare of trum-pets for the Lord.
ALLELUIA I (11:00AM) PSALM 47:6

Alleluia, Alleluia. ¥ Ascendit Deus in jubilatione, et Dominus in voce tubae.
Alleluia, Alleluia. ¥ God has gone up amidst shouts of joy, the Lord to the sound of the trumpet.

ALLELUIA (8:30AM)

I Cantor, then all: |
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Al-le -1lu-ia, al - le-lu-ia, al-le - lu - ia.

Go and teach all nations, says the Lord; I am with you always, until the end of the world. (Mt 28:19a, 20b)

ALLELUIA II (11:00AM) PSALM 68:18,19
Alleluia, Alleluia. ¥ Dominus in sina in sancto, ascendens in altum, captivam duxit captivitatem.

Alleluia, Alleluia. ¥ The Lord is in Sinai, in the holy place; ascending on high, he has led captivity captive.

CREDO III (11:00AM)
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de Iimine, De-um verum de De-o vero. Géni-tum, non fa- ctum, consubstan ti- a-lem
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resurrecti- 6nem mortu- 6rum. Et vi- tam ventart sae- cu-li.  A- men.
LITURGY OF THE EUCHARIST

OFFERTORY (8:30AM)
A HYMN OF GLORY LET US SING LASST UNS ERFREUEN
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OFFERTORY ANTIPHON (11:00AM) Ascendit Deus PSALM 47:5; EPH 4:8
Ascendit Deus in iubilatione, Dominus in voce tubae, alleluia. / God has gone up amidst shouts of joy, the Lord to

the sound of the trumpet, alleluia. —Polyphonic setting by Victoria; part of the motet “Ascendens Christi” (text below)

Ascendens Christus in altum, alleluia. Captivam duxit captivitatem, alleluia. Dedit dona hominibus, alleluia.
Ascendit Deus... / Christ rose to the heavens, alleluia; and took captivity captive, alleluia; He gave gifts to men, alleluia.

God has gone up...

SANCTUS (8:30AM) Mass VIII
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SANCTUS & AGNUS DEI (11:00AM) MISSA ASCENDENS CHRISTUS (VICTORIA)

MYSTERIUM FIDEI
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We pro-claim your Death, O Lord, and pro-fess your Res-ur-rec-tion un-til you come a-gain.

AMEN
After the Doxology, the people respond “Amen” according to one of the formulae below:
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AGNUS DEI (8:30AM) Mass VIII
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De- 1, * qu tol- lis pecca-ta mun-di: mi-se-ré- re  no- bis.  Agnus De- 1, *
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qui tollis pecca-ta mun-di: dona no- bis  pa- cem.

HOLY COMMUNION

We invite all Catholics who are properly disposed (i.e., in the state of grace and having fasted for

one hour before communion) to come forward in the usual way to receive Holy Communion.

All others, including our non-Catholic guests, may remain in their pews and join us in prayer.
Alternatively, to participate in the communion procession and receive a blessing, come forward

in the line and cross your arms over your chest as you approach the minister. Thank you.

COMMUNION ANTIPHON (8:30 & 11:00AM) Ecce ego vobiscum

Please join in singing the refrain after the cantor introduction and between verses.
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e- ven to the end of the age. al- le- lu- ia.

POSTCOMMUNION (11:00AM)
ALL PEOPLE, CLAP YOUR HANDS THOMAS WEELKES
All people, clap your hands, sing loud unto the Lord with a joyful voice. God is gone up with triumph, e’en the Lord with the
sound of the trumpet. Praise the Lord with harp, sing unto him with viol and instruments of music. Let us rejoice in the liv-
ing God from this time forth for evermore. Amen. —Psalm 47:1,5; Psalm 33:2



MARIAN ANTIPHON (8:30 & 11:00AM)

Regina Caeli

Queen of Heaven, rejoice, Alleluia: For he whom you did merit to bear, Alleluia: Has risen as he said, Alleluia: Pray for us to God,

Alleluia.
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: Qui-a quem me-ru- isti porta-re, alle-
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CLOSING
HAIL THE DAY THAT SEES HIM RISE LLANFAIR
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1. Hail the day that sees him rise Al - le - Iu - ial
2. Therefor him high  tri - umph waits; Al - le - lu - ia!
3. High-est heav’'n its Lord re - ceives, Al - le - lu - ial
4. See, he lifts his hands a - bove. Al - le - lu - ia!
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To his throne a - bove the skies; Al - le - lu ia!
Lift yourheads, e - ter - nal gates; Al - le - v ia!
Yet he loves the earth he leaves: Al - le - lu ia!
See, he shows the prints of love. Al - le - Iu 1a!
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Christ, a - while to .mor - tals given, Al - le - lu - ial
He has con-quered death and sin; Al - le - lu - ia!
Though re-turn - ing to  his throne, Al - le - lu - ia!
Hark, his gra-cious lips be - stow, Al - le - lu - ia!
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Re - as-cends his na - tiveheaven. Al - le - lu ia!
Take the King of glo - ry in. Al - le - lu ia!
Still he calls the world his own. Al - le - lu ia!
Bless-ings on his church be - low. Al - le - lu ia!
VOLUNTARY
TOCCATA AND FUGUE IN D, BWV 538 “DORIAN” J.S. BACH
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